
Dios eterno: Tú das la vida y deseas un 
futuro para todos tus hijos. Apodérate de 
nuestra nación, estado y comunidad, y 
despierta en cada corazón la admiración 
por el regalo de la vida. Envía tu Espíritu 
para reforzarnos con sabiduría y 
fortaleza mientras defendemos a las 

madres y a los niños de Florida de  
las leyes que desprecian su salud y  
su seguridad.
María y José confiaron en ti y 
recibieron a Jesús en nuestro mundo 
quebrantado. Dios todopoderoso, 
pedimos que ellos intercedan para 
proteger a los niños por nacer y a sus 
madres, y dirigir a todos los padres y 
madres en la crianza de sus hijos. Que 
nos ayuden a construir la civilización 
del amor al defender el carácter 
sagrado de la vida y acompañar a  
las mujeres embarazadas que así  
lo necesiten.
Te lo pedimos por Cristo, nuestro 
Señor. Amén.
Nuestra Señora, Madre de la Familia,  
¡ruega por nosotros!
San José, Protector de los No Nacidos,  
¡ruega por nosotros!

Ever-living God, you give life and desire a future 
for all your children. Take hold of our nation, 

state, and community and awaken in every heart 
awe for the gift of life. Send your Spirit to 

strengthen us with wisdom and fortitude as we 
defend mothers and children in Florida from 
laws that disregard their health and safety.

Mary and Joseph trusted in you and welcomed 
Jesus into our broken world. God Almighty,  

we ask their intercession to protect the  
preborn and their mothers, and to guide all 
parents in raising their children. May they  

help us build a civilization of love by upholding 
the sacredness of life and accompanying 

pregnant women in need.

We ask this through Christ, our Lord. Amen.

Our Lady, Mother of the Family, pray for us!

St. Joseph, Protector of the Unborn,  
pray for us!


